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Boek- en Steendrukkerij

Boekbinderij

Gebr. De Plancke,

opvolgers van

- Edw. Gailliard -

1- Sinte-Clarastraat -1

Brugge.

Brugge, [(Ter]-Balie), den 30 October 1891.

E[erw]eerde Heer ende Meester,

Gij zult [zeke]rlijk het eerste boekje van Pastor van Costen[oble] reeds ontvangen hebben en wij verhopen [dat G]ij

van het werkje zult tevreden zijn.1  Zooals Gij nog aangeduid hebt, komen wij te verzenden […] boekjes naar Mr

Beke te Kortrijk […] [5]00 boekjes naar Pastor van Costenoble […] andere houden wij ter uwer beschikki[ng.] –

......
1 2 Jacques Sohier was pastoor in Vleteren (1700-1712) en Tedergem. In 1704 publiceerde hij Oefeninge van de drie goddelijke deugden

ende van eenige andere deugden noodig aen een christen mensch, met een godvruchtige uitlegginge van het Gebed des Heeren. Iper: weduwe

Jacques de Rave, 1704. Het Comité Flamand de France had het plan opgevat om dit werk opnieuw uit te geven ter promotie van de

Frans-Vlaamse cultuur. Het zou verschijnen met een inleiding van François Van Costenoble over het leven en werk van Jacques

Sohier. In de praktijk was de herdruk duidelijk het werk van Gezelle, die de hele tijd in het bezit was van het oorspronkelijke werkje

van 1704, eigendom van de bibliotheek van het Comité. Omdat het goedkoper was om een Vlaams werk in Vlaanderen te laten

herdrukken i.p.v. in Frankrijk, werd Gezelle in november 1889 verzocht om een lokale drukker te vinden. Uiteindelijk kreeg De

Plancke de opdracht in februari 1891 omwille van de gunstige prijs. Het drukken had echter heel wat vertraging opgelopen tot

ergernis van F. Van Costenoble. Het werkje verschijnt eindelijk eind oktober.
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Vermits d[…] gedane werk is, nemen wij de vrijheid U [hi]erbij de rekening te voegen die volgens v[…] toe, wij

bidden U, Eerweerde Heer, dat wij […] [v]ragen deze som te mogen ontvangen op 2den [Nov]ember toekomende. -

Wij verhopen dat Gij ev[enwel] zult verstaan dat dit geld ook maar en [is] om onze betalingen te doen, en dusdanig

[z]ult trachten aan onze vraag te kunne[n] voldoen.2

U bidd[en]de op ons te peizen als ge wat drukwerk [z]ult kunnen verschaen, en betrouwen[d]e op uwe

goedwilligheid om aan onze [oo]tmoedige vraag te voldoen,

bieden wij U, Eerweerde Heer ende Meester, met onzen vorigen rechtzinnigen dank, de verzeke[ri]ng onzer beste

gevoelens van eerbied en genegenheid.

Geb De Plancke.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
2 De betaling gebeurde zeker niet op tijd. F. Van Costenoble meldt Gezelle in een brief van 11/11/1891: “comme je n'ai reçu ni lettre

d'avis ni facture, J'ignore ce que je dois”
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opvolger van // - Edw. Galliard - // 1- Sinte-Clarastraat -1 // Brugge. // Brugge [(Ter]-Balie),
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